NCHU Application Form for Graduate Research Fellowship 
“NSTC Allocation”【2025】
 (According by “National Chung Hsing University Graduate Research Fellowship Pilot Program”)

國立中興大學博士生研究獎學金「國科會核配類」-申請表【114年度】
(依據「國立中興大學培育優秀博士生獎學金試辦方案」辦理) 
(*This application form should be typed in Chinese or English by the applicant.) / (*本表請申請人以中文或英文詳實打字工整填寫)  

Application Code /申請編號（Filled in by the recipient unit/由收件單位填寫）：
	Name

姓    名
	
	Student ID

學    號
	

	College

學    院
	
	Department
系所/學程
	

	Nationality
國    籍
	
	Gender
性    別
	

	Date Enrolled
入學日期
	(yyyy/mm/dd) (年/月/日)
	Grade
年    級
	

	Master's degree

/碩士畢業學校系所
	Name of University /學校：
Full name of Department /系所：

	Please attach all documents

檢附文件
(請確認皆已檢附)
	□Application Form /本申請表。

□Transcripts of all graduate-level (master's and higher) from all academic years. /碩士(含)以上歷年成績單。
□Research Proposal for Ph.D. (Format Example) (limited to 10 pages, including references)/博士研究計畫（詳格式範例，含參考文獻，限10頁）。
□Other supporting materials for review (such as research publications and achievements, participation in the research projects [including planned research projects], attendance at domestic and international seminars, notable accomplishments, awards and honors, certificates of language proficiency, recommendation letters, and others). /其他有助審查資料（如研究著作與成果、參與研究計畫【含預計參與研究計畫】、參與國內外研討會議、傑出事蹟、獲獎紀錄、英文能力證明、推薦函、其他）。

	Declaration

聲明事項
(Please confirm each provision)
	1.□ I understand that the following individuals are not eligible to receive this fellowship. /本人瞭解：有以下情形之一者，不得請領本項「博士生研究獎學金」。
1. Those who are engaged in full-time paid employment in public or private sectors or who apply for admission as part-time students possessing responsibilities related to employment. /於公私立機構從事專職全時之有給職工作或以在職生身分報考者。
2. Those who have applied for leave of absence and retained their admission eligibility or have not completed registration after admission. /錄取後辦理休學、保留入學資格或未完成註冊者。
3. Those who are concurrently in receipt of scholarship or subsidy offered by the ROC government. /已支領同屬政府部門獎學金性質經費者。
4. Students from Hong Kong, Macau, and Mainland China. /以香港、澳門、大陸地區學生身分入學者。

	
	2. Full-time Employment (Please select one of the following options.)/目前是否有專職工作(以下請擇一勾選)
□ I currently do NOT have a full-time job. /本人目前「沒有」專職工作。
□ I currently have a full-time job. If awarded this scholarship, I agree to resign from my current position and submit proof of resignation by the deadline set by the school (October 15, 2025). Otherwise, I will automatically forfeit the scholarship. According to the regulations, the scholarship may only be disbursed starting from the month following the date of resignation. /本人目前「有」專職工作，若獲得本項獎學金審查通過，同意於學校規定期限(114年10月15日)前辦妥離職並檢附離職證明書，否則自動放棄獎勵資格；依規定自離職日之「次月」起，始得支領本獎學金。

	
	3.□ I guarantee that all the information provided herein is true. If any information is verified to be false, I would voluntarily give up my application qualification and accept relevant punishment without any objection. /本人保證所提供資料皆屬實，如經查證有不實資料，將自動放棄申請資格並接受相關處分，絕無異議。

	Applicant

申請人
	
	(signature)

/(簽名)
	Date

申請日期
	2025 /       (mm) /        (dd)

	
	Mobile：
	E-mail
	


	Ratification
核章單位
	1. Chairperson of Department
系主任/所長/學位學程主任


	2. Dean of College

院長 


Research Proposal for Ph.D.

博士研究計畫(範例)
(limited to 10 pages in Chinese and/or English, including references). (Any research plan with more than ten pages shall not be reviewed.)
/（含參考文獻，限10頁，不限中英文）(超過頁數者，全份不予審查)。
1. Research Proposal Title /研究計畫名稱
  1.1 Chinese /中文：

  1.2 English /英文：
2. Abstracts /計畫摘要
2.1 Abstract in Chinese /中文摘要

2.2 Abstract in English /英文摘要

3. Contents of Proposal /研究計畫內容
3.1 Background and aims of the Research proposal /研究計畫之背景及目的
3.2 Methods, procedures /研究方法、進行步驟
3.3 Anticipated results and achievements /預期完成之工作項目及成果
4. References /重要文獻
Other supporting materials for review
其他有助審查資料
1. Research publications and achievements /研究著作與成果
2. Participation in the research projects [including planned research projects] /參與研究計畫【含預計參與研究計畫】
3. Attendance at domestic and international seminars /參與國內外研討會議
4. Notable accomplishments /傑出事蹟
5. Award and honors /獲獎紀錄
6. Certificates of language proficiency /英文能力證明
7. Recommendation letters /推薦函
8. Other supplementary information /其他

Note: This written Application Form is in both Chinese and English languages. In the event of any inconsistency or conflict between the two languages, the Chinese text shall prevail. 
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4

